
Zootechnické osvedčenie časť I
PARTIE I PART I

1. Názov vydávajúcej chovateľskej organizácie alebo príslušného orgánu
Name of issuing breed society or competent authority, Nom de l'organisme de sélection ou de l'autorité compétente qui délivre le certificat

ZVÄZ CHOVATEĽOV KONÍ NA SLOVENSKU – DRUŽSTVO
Association horse breeders in Slovakia / De l'union éleveurs de chevaux en Slovaquie

Moravecká 62, 955 01 Topoľčianky, tel/fax: +421 37 6302 377, email: zchks@horses.sk, WWW: www.horses.sk

2. Názov plemennej knihy 3. Názov plemena
Name of breeding book Nom du livre généalogique Name of breed Nom de la race

anglický plnokrvník
Meno a obchodné meno zvieraťa a kód krajiny narodenia Individuálne identifikačné číslo
Name and commercial name of animal(1) and code of country of birth(2) Individual identification number(3) Numéro d'identification individuel(3)

Transtevere
Číslo v plemennej knihe Jedinečné životné číslo
Breeding book number(5) Numéro dans le livre généalogique(5) Unique Life Number(4) Numéro unique d'identification valable à vie(4)

Identifikácia zvieraťa 7.2. Alternatívne metódy overovania identity(1)
Identification of animal(1)(6) Identification de l'animal(1)(6) Alternative method for identity verification(1)

ľavý krk Výpaly: ĽSaK PSed: ĽStS ĽdJK

Dátum narodenia zvieraťa vo formáte dd-mm-rrrr Krajina narodenia zvieraťa
Date of birth of animal (use format dd/mm/yyyy) Country of birth of animal Pays de naissance de l'animal

1936-00-00 Slovensko
Meno a adresa a emailová adresa chovateľa
Name, address and e-mail address(1) of breeder Nom, adresse et adresse électronique(1) de l'éleveur

Rodokmeň
Pedigree(7)(8) Pedigree(7)(8)

Otec / Sire / Père:

Bubbles  (FR)

anglický plnokrvník
1925 

La Farina  (FR)

1911 
anglický plnokrvník

Spring Cleaning (FR)

1915 
anglický plnokrvník

Sans Souci (FR)

1904 
anglický plnokrvník

Malatesta (GB)

1898 
anglický plnokrvník

Neil Gow (GB)

1907 
anglický plnokrvník

Spring Night

 
anglický plnokrvník

Le Roi Soleil (FR)

Sanctimony (GB)

Isinglass (GB)

Parisina

Marco (GB)

Chelandry

Chesterfield (GB)

Silent Night (GB)

Matka / Dam / Mère:

Farnese

anglický plnokrvník
1924 Hn

Faehnrich
210370753
1953 
holštýn

Annelies

1942 
holštýn

Fachmann
DE321210365849
1949 
holštýn

Fera

1947 
holštýn

Loretto

1932 Hn
holštýn

Ilsabe

1934 
holštýn

Fanatiker

Klientin

Heidelberg

Neurose

Lorbeer

Zerline

First

Theke

V Topoľčiankach 12.3. :podpis_pas ... 12.4. Podpis

Dňa ..................



Zootechnické osvedčenie časť II
PARTIE II PART II

Individuálne identifikačné číslo Identifikácia zvieraťa
Individual identification number(1) Numéro d'identification individuel(1) Identification of animal(3) Identification de l'animal(3)

Jedinečné životné číslo 2.2. Alternatívne metódy overovania identity(1)
Unique Life Number(2) Numéro unique d'identification valable à vie(2) Alternative method for identity verification(3)

ľavý krk Výpaly: ĽSaK PSed: ĽStS ĽdJK

3. Pohlavie
Sex Sexe

žrebec

4. Trieda v rámci hlavného oddielu plemennej knihy(4) Meno a adresa a emailová adresa majiteľa
Class within the main section of the breeding book(4) Name, address and e-mail address(4) of owner(7)

4.1. Názov plemennej knihy(5)  

Name of breeding book(5) Nom du livre généalogique(5)

slovenský teplokrvník
4.2. Trieda v rámci hlavného oddielu(6)
Class within the main section(6) Classe de la section principale(6)

Ďalšie informácie Výsledky kontroly pôvodu po rodičoch
Additional information(4)(8)(9) Informations supplémentaires(4)(8)(9) Results of parentage control(4)(10)(12)

6.1. Výsledky kontroly úžitkovosti
Results of performance testing Résultats du contrôle des performances

Typ Exteriér Výkon Celková známka

1 0 0

KV Pas KV Pal OH Ozapr Váha

Aktuálne výsledky genetického hodnotenia vykonané naposledy dňa
Up-to-date results of the genetic evaluation carried out last on

Genetické defekty a genetické osobitosti zvieraťa v súvislosti so šľachtiteľským programom
Genetic defects and peculiarities of animal in relation to the breeding programe

6.4. Systém overovania identity a výsledok(4)(10)(11) Autorizované laboratórium: Dátum:
System of identity verification and result(4)(10)(11) Authorized laboratory Date

7. Inseminácia/prirodzená plemenitba(13)(14) Výsledky kontroly pôvodu po rodičoch
Insemination/mating(13)(14) Insémination/accouplement(13)(14) Results of parentage control(4)

7.1. Dátum
Date Date

Číslo pripúšťacieho lístka
No of covering certificate(15)

7.3. Identifikácia darcu
Identification of the donor male

Bubbles  (FR)
Individuálne identifikačné číslo
Individual identification number(1)

Jedinečné životné číslo
Unique Life Number(2)

7.3.3. Systém overovania identity a výsledok(4)(10)(11) Autorizované laboratórium: Dátum:
System of identity verification and result(4)(10)(11) Authorized laboratory Date

V Topoľčiankach 8.3. :podpis_pas ... 8.4. Podpis

Dňa ..................
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